
SK 

 

Návod k obsluhe a údržbe  

NAPAROVACIA ŽEHLIČKA PRAKTIK CI2000A  

Výrobky značky PRAKTIK dodáva: 
S-ELEKTRO s. r. o., K priehrade 8, 013 42 Horný Hričov, Slovakia 

web: www.solid-czech.cz/sk/ 
Popis vonkajších častí žehličky: 
1) Tryska rozprašovača  
2) Dvierka plniaceho otvoru  
3) Regulátor pary  
4) Tlačidlo parného rázu  
5) Tlačidla rozprašovača  
6) Svetelná kontrolka  

7) Izolácia prívodného káblu  
8) Termostat pre nadstavenie teploty 
9) Tlačidlo pre samočistenie 
10) Maximálna hladina vody 
11) Spodná doska z otvormi 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Technické dáta:  
Typ:   CI2000A  
Napájacie napätie  230 V AC, 50 Hz  
Príkon:   2200 W  
Trieda ochrany:  I  
Náplň:  destilovaná voda  

Prevádzkové podmienky:  
Spotrebič je možné používať len v prostredí s normálnymi vplyvmi (bežné domáce a kancelárske 
prostredie). Spotrebič nesmie byť uvádzaný v činnosť v priestoroch s nebezpečenstvom výbuchu a požiaru 
Pozor: výrobok je určený len pre použitie v domácnostiach a pre podobné účely!  

Pred prvým použitím: 
• Pozorne preštudujte tento návod. Návod starostlivo uschovajte pre prípadné  ďalšie použití. 
• Opatrne odstráňte obalový materiál. 
• Pred prvým pripojením skontrolujte, aby súhlasilo napätie v sieti s uvedeným napätím na štítku, ktorý je 
umiestený na spodnej strane spotrebiča. 
• Pri prvom naplnení nádržky vodou doporučujeme žehličku zahriať na maximálnu teplotu a vypustiť paru 
z celej nádržky mimo žehlenú tkaninu. 
• Pri prvom žehlení môžete cítiť slabý zápach, nejedná sa o poruchu. 



• Žehlička je teraz pripravená k bežnému použitiu. 
Poznámka: Vplyvom výrobných skúšok dochádza u žehličiek k vnútornému oroseniu nádržky. Nejedná sa 
o poruchu. 
NAPAROVANIE 
1) Plnenie žehličky vodou: 
• presvedčite sa, že žehlička nieje zapojená v zásuvke 
• regulátor pary (3) dajte do polohy „0“ 
• otvorte kryt (2) 
• nakloňte žehličku prednej častí návrh a pomaly nalejte destilovanou vodu do nádržky pomocou odmerky 
(15), nie viac, ako ukazuje značka „max“ na výrobku 
• zatvorte kryt (2) 
Upozornenie: Nikdy nenaplňujte nádržku inou kvapalinou ako destilovanou vodou. 
2) Nastavenie teploty 
• dajte žehličku do zvislej polohy 
• zasuňte zástrčku do zásuvky 
• nastavte termostat (11) na požadovanú teplotu, svetelná kontrolka sa zapne 
a zhasne až docieli požadovanú teplotu 
Upozornenie: počas žehlenia kontrolka zhasína a znovu sa zapína, tak aby si udržala požadovanú 
nastavenú teplota. Pokiaľ znižujete teplotu pre žehlenie s vyššou teplotou, počkajte, až sa kontrolka znovu 
zapne 
3) Nastavenie naparovanie 
množstvo pary regulujete pomocou prepínača (3) Nastavte prepínač (3) do polohy medzi minimom a 
maximom v závislosti na množstvu pary a nadstavenej teploty. 
Upozornenie: žehlička vypúšťa paru neustále len vo vodorovnej polohe. 
Naparovanie zastavíte, keď dáte žehličku do zvislej polohy, alebo nadstavíte prepínač na „0“. Naparovanie 
môžete použiť len v najvyšších teplotách. Pokiaľ vyberiete veľmi nízku teplotu, môže voda zo žehliacej 
plochy kvapkať. 
4) Nadstavenie parného rázu a pary pri zvislej polohe 
Stlačte tlačidlo parného rázu (4) pre vyrobenie pary, ktorá má prejsť do látky a do najobtiažnejších a 
neprístupných prehybov. Pred ďalším stlačením chvíľôčku počkajte. Pri zvislom žehlení tlačte v 
intervaloch tlačidlo parného šoku. 
Upozornenie: parný šok môže byť použitý len pri vysokých teplotách. Zastavte naparovanie, keď sa 
svetelná kontrolka (9) zapne. Po zhasnutí kontrolky môžete opäť pokračovať. 
5) Suché žehlenie 
Nadstavte prepínač (3) do polohy „0“. 
6) Funkcie rozprašovača 
Presvedčite sa, že máte v žehličke vodu. Stisknite tlačidlo rozprašovača (5) pomaly (pre viac 
vychádzajúcej vody), alebo rýchle (pre menej vody). 
Upozornenie: pre jemné látky doporučujeme použiť navlhčené plátno medzi žehliacu plochu a žehliacu 
látku. Nepoužívajte rozprašovač na hodváb alebo syntetiku. 
7) Samočistenie 
Jedná sa o odstraňovanie nečistôt vo vnútri žehliacej dosky. Doporučené čistenie je raz za 10-15 dní. 
Postup: 
• Naplňte žehličku vodou po max a nadstavte naparovanie 
• Nadstavte termostat (11) na maximálnu teplotu a počkajte až svetelná kontrolka zhasne. 
• Vytiahnite prívodný kábel zo zásuvky a podržte žehličku vo vodorovnej polohe nad drezom. 
• Pridržte tlačidlo (12) tak dlho, až sa vyprázdni všetka voda zo žehličky a s tým aj nečistoty. 
Až žehliaca plocha vychladne, môžete žehličku očistiť navlhčenou handričkou 
POZNÁMKA 
Pre istotu skontrolujte visačku na odeve, aby ste sa ubezpečili o zložení látky a nadstavte teplotu pre 
príslušný druh látky. Pri nevhodnom nastavení môžete spôsobiť poškodenie látky. 



Doporučenie: 
• Žehlené materiály roztrieďte podľa pokynov k ošetreniu ich výrobcov a začínajte žehliť od najnižšej 
teploty. 
• Pre žehlenie s naparovaním doporučujeme používať žehliacu dosku alebo mäkkú textilnú priepustnú 
podložku. 
• Žehlenie s naparovaním nie je vhodné pre tkaniny zo syntetických hodvábnych vlákien. 
Údržba a čistenie: 
• Pred čistením najprv spotrebič odpojte od elektrickej energie a nechajte žehličku vychladnúť. 
• Žehličku vo vychladnutom stave a odpojenú od el. energie utrite vlhkou tkaninou a osušte suchou 
tkaninou. 
• Pri žehlení naškrobenej bielizne sa na žehliacej ploche vytvára hnedý povlak. Žehliacu plochu najlepšie 
očistíte navlhčenou tkaninou v roztoku z jemného tekutého čistiaceho prostriedku. 
• K čisteniu nepoužívajte rozpúšťadlá a drsné čistiace prostriedky. 
• Vychladnutú žehličku ukladajte na suchom mieste v dostatočnej vzdialenosti od tepelných zdrojov. 
Údržbu rozsiahlejšieho charakteru alebo údržba, ktorá vyžaduje zásah do vnútorných častí 
spotrebiča, môže vykonávať len odborná elektroopravovňa /servis/. 
Bezpečnostné pokyny: 
• Pred každým použitím žehličku vizuálne prehliadnite a ak je poškodená niektorá jej súčasť, žehličku 
nepoužívajte. 
• Poškodenú žehličku alebo niektorú jej súčasť sami neopravujte. Opravu zverte odbornému servisu. 
• Ak je prívodný kábel spotrebiča poškodený, musí byť nahradený výrobcom alebo servisným technikom 
alebo inou kvalifikovanou osobou, aby sa tak zabránilo vzniku nebezpečnej situácie. 
• Pred plnením žehličky vodou musí byť odpojená od prívodu el. energie. 
• Spotrebič pripájajte iba do zásuvky s uzemnením. 
• Dbajte, aby sa sieťová šnúra žehličky pri prevádzke nedotýkala žehliacej plochy. 
• Dbajte, aby prívodný kábel bol vždy suchý a nepoškodený. 
• Žehličku používajte mimo dosah detí a nesvojprávnych osôb. 
• Teplota povrchu žehliacej plochy je pri prevádzke vyššia. Preto za prevádzky manipulujte so 
spotrebičom veľmi opatrne a nedotýkajte sa povrchu žehliacej plochy. 
• Zaistite, aby žehlička bola za prevádzky odkladaná vždy na rovný a stabilný podklad z nehorľavého 
materiálu. Žehličku odkladajte vždy tak, aby nevzniklo nebezpečie (napr. požiar, popálenie...) 
• Nikdy neponechávajte spotrebič za prevádzky bez dozoru obsluhy. 
• Ak žehličku nepoužívate, odpojte ju od prívodu el. energie. 
• Regulátor teploty nesmie byť použitý ako vypínač! 
• Žehličku nikdy neponárajte do vody ani do iných roztokov. 
• Chráňte spotrebič pred nadmernou teplotou a otvoreným ohňom. 
• Spotrebič nepoužívajte vo vlhkom prostredí. 
• Plniacou kvapalinou žehličky je výhradne pitná voda. V žiadnom prípade do nádržky nenalievajte inú 
kvapalinu lebo vodu vzniklou odmrazením chladničky, vodu skondenzovanou zo sušičky na prádlo, vodu 
s obsahom minerálov, vodu obohatenú alkoholom, parfém a prípravky pre ošetrení 
a stuženie prádla (napr. škrob, avivážny prostriedky), atd. Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené 
nesprávnym používaním spotrebiča (napr. popálenie, zničenie textílií, poškriabanie a znečistenie žehliacej 
plochy). 
Upozornenie: 
Výrobca ani dodávateľ nezodpovedá za škody spôsobené neodbornou nebo nesprávnou montáží či 
nedodržaním inštrukcií uvedených v tomto Návodu k použití. 
Technické parametre zariadení sa môžu meniť bez predchádzajúceho upozornenia. Obrázky v návodu sú 
len ilustratívne. Chyby v tlači vyhradené. 
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Likvidácia odpadu:  

Elektrické zariadenie z domácností: Ak nechcete váš elektrický prístroj ďalej používať, odovzdajte ho 
prosím na verejnom mieste určenom na tieto účely, alebo na mieste ich spätného odberu. Elektrické prístroje v 
žiadnom prípade nevyhadzujte do nádob s netriedeným odpadom (viď zobrazený symbol preškrtnutého odpadkového 
koša). Ďalšie pokyny k likvidácií: Odovzdajte prístroj v stave, ktorý umožní jeho neskoršiu recykláciu alebo 
znehodnotenie. Batérie vopred odstráňte a zabráňte poškodeniu nádob obsahujúce tekutiny. Elektrické prístroje môžu 
obsahovať škodliviny. Pri zlej manipulácii alebo pri poškodení prístroja môže pri jeho neskoršej recyklácii dôjsť k 
poškodeniu zdravia alebo znečisteniu životného prostredia.  

 
ZÁRUČNÝ LIST 

Záruka a servis: 
 
Záručné opravy uplatňujte u svojich predajcov. 
 
Záruku môžete uplatniť len na výrobné vady. Do výrobku nesmú byť urobené žiadne úpravy a zmeny. Záruka sa 
nedá uplatniť na vady spôsobené nesprávnym používaním, ktoré je v rozpore s návodom a vady spôsobené vyššou 
mocou (napr. živelné pohromy). Výrobky na záručnú a pozáručnú opravu sa prijímajú len v čistom a kompletnom 
stave. Štandardná záruka je poskytovaná po dobu 24 mesiacov od dátumu zakúpenia výrobku spotrebiteľom. Záruka 
je poskytovaná na základe predloženia záručného listu a dokladu o zakúpenia výrobku s typovým označením 
výrobku, dátumom predaja a razítkom predajne.  

Typ výrobku:…………………………….  

Dátum predaja:…………………………… Pečiatka a podpis predajcu:…………………………….  

Dátum reklamácie:………………………. 

Zistená vada:………………………………………………………………………………………………………… 

 
 


